T AES SRR

(et 45k L2MeE=—+2)

CHAPTER TWENTY-FIVE:

THE UNIVERSAL DOOR OF GUANYIN BODHISATTVA
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Commentary by the Venerable Master Hua

English Translated by the International Translation Institute

What do you think happened? He understood what I meant
and said, “I'll do it.”

When I arrived here early this morning, he was meditating.
After he had rested enough, he pulled the cart over and started
loading it again. Although he didnt get paid for those two days of
work, he gained priceless merit, which is worth much more than
any amount of gold, silver, or jewels. If he wishes to get married,
I believe he'll find a good wife. If he doesn’t wish to get married,
he’ll become awakened in his cultivation. He has to choose which
of these two paths to walk.

You should be single-minded when you hear of Guanyin
Bodhisattva. When you do meritorious deeds, you should also be
single-minded. You shouldn’t work and harbor doubts at the same
time, thinking, “Is there any merit in this? If there is, why can’t the
master show it to me? Is the merit real?” Don't be skeptical. Just do
the work and have faith. The merit one attains from working for
the Buddhadharma is invisible, not something that can be seen.
Why not? Because it’s genuine. If it were false, you could see it.
The truth cannot be seen. If it could be seen, thieves could steal it.
Since it’s invisible, it can never be taken away from you. It remains
forever in your account of merit. Therefore, stay single-minded
when you do meritorious deeds. You should also “single-mindedly
call out her name.” If you have two minds when you recite the
Bodhisattva’s name, it will not be effective. It’s even worse if you

have three minds. You must be single-minded.
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Guanyin Bodhisattva will immediately respond
to their cries and set them free. In Chinese, Guan ¥
means “to contemplate,” Shi t means “world,” and Yin
& means “sounds.” This Bodhisattva contemplates the
sounds of all living beings in the world. Upon hearing
their cries, she immediately saves desperate living
beings from all torment. Their troubles are eradicated
and their problems are solved. What do they gain in
return for reciting her name? Contentment, genuine

liberation, and freedom from restraints or hindrances.

Siutra:

“If living beings upholding the name of Guan
Yin Bodhisattva fall into a great fire, the fire will
not burn them, all because of this Bodhisattva’s
splendid spiritual powers.”

Commentary:

This paragraph describes Guanyin Bodhisattva
rescuing living beings from fire and water, the first two of
the seven kinds of difficulty. Now another hypothetical
case is presented: If living beings upholding the
name of Guanyin Bodhisattva... People who uphold
Guanyin Bodhisattva’s name may not exist now, but
such people will appear in the future. To uphold means
to receive and maintain without forgetting. In thought
after thought, one is mindful of Guanyin Bodhisattva’s
name, reciting “Namo Guan Shi Yin Bodhisattva,
Namo Guan Shi Yin Bodhisattva.” So, whoever wishes
to be free from the seven kinds of difficulty should
always reverently recite Guanyin Bodhisattva’s name.

If such people fall into a great fire, the fire will
not burn them. However, you have to recite the
Bodhisattva’s name on a regular basis. You cant wait
until there’s a disaster and then frantically recite to

make up for lost time. There’s a saying,

Never burning incense when all is well,

But clasping the Buddhbas feet in an emergency.

If you don’t cultivate during ordinary circumstances

but just wait until an emergency, it’s not going to work.

s0To be continued
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